
OMNIVORE MULTIFIT HOLSTER - NON LIGHT BEARING RIGHT HAND,
BLACK/GREY

Super-Versatile, Accepts Over 150 Different Semi-Auto Pistols

The Blackhawk Omnivore is a versatile holster that will accept more than 150
different semi-auto handgun models with an accessory rail. Using an active
retention mechanism, the Blackhawk Omnivore locks onto the included Rail
Attachment Device and not the gun’s frame, ensuring the pistol stays securely
in place. Works with nearly any rail-equipped semi-automatic pistol Free float
design elements holster wear on pistol Level 2 retention 3-position adjustable
thumb release Available for pistols with or without weapon light An instinctive
thumb release on the Blackhawk Omnivore holster disengages the locking
mechanism from the Rail Attachment Device, allowing you to quickly draw the
handgun.

Attributes

Name: NON LIGHT BEARING RIGHT HAND, BLACK/GREY
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047317
Mfr. No.: 419000BUR
Color: Black/Gray
Hand: Right
Material: Polymer
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 305mm
UPC: 604544626117

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk Omnivore
Multifit Holster
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blackhawk Omnivore Multifit Holsters. Dieses Holster wurde
entwickelt, um eine sichere und vielseitige Trageoption für Ihre halbautomatische Handfeuerwaffe zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre spezifische Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur mit halbautomatischen Handfeuerwaffen, die über eine Zubehörschiene
verfügen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bewahren Sie das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe beim Einsetzen oder Herausnehmen immer entladen ist.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Stellen Sie sicher, dass der Daumenrelease richtig funktioniert, bevor Sie das Holster verwenden.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu lagern.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht mit anderen Objekten in Kontakt kommt, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie das Holster an Ihrem Gürtel oder einem anderen geeigneten Trageort.1.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutscht.2.
Überprüfen Sie, ob das Rail Attachment Device korrekt montiert ist.3.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.1.
Um die Waffe zu entnehmen, drücken Sie den Daumenrelease und ziehen Sie die Waffe vorsichtig2.
heraus.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Ziehen der Waffe den Abzug nicht betätigen.3.
Nach der Verwendung, setzen Sie die Waffe wieder sicher ins Holster.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Blackhawk Omnivore Multifit Holster, konsultieren Sie bitte die



offizielle Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundenservice.



OMNIVORE MULTIFIT HOLSTER NON LIGHT
BEARING RIGHT HAND, BLACK/GREY Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk Omnivore Multifit Holster. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your semiautomatic handgun model and that it has an accessory
rail.
Always check that the holster is securely attached to your belt or other carrying apparatus before use.
Store the holster in a safe place when not in use, out of reach of children or unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage, and replace it if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always keep the firearm pointed in a safe direction when drawing or reholstering.
Ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the instinctive thumb release to disengage the locking mechanism only when ready to draw the
firearm.
Never attempt to modify the holster or its components, as this may compromise safety and functionality.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within the line of fire when drawing or
reholstering your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the holster to your belt or other carrying apparatus securely.
Ensure that the holster is positioned for easy access and that it does not obstruct movement.
If using the Rail Attachment Device, follow the manufacturer's instructions for proper attachment
to your handgun.

Usage:2.

To draw the handgun, use your thumb to press the release button while maintaining a firm grip on
the firearm.
Once drawn, keep the firearm pointed in a safe direction until you are ready to use it.
To reholster, ensure the area is clear and that the firearm is pointed in a safe direction. Gently
insert the handgun into the holster until it clicks into place.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding the disposal of plastic and polymer
materials.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.



Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety concerns or product issues, please refer to the contact information provided on
the packaging or the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe use of your Blackhawk Omnivore
Multifit Holster. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm handling. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Blackhawk Omnivore Multifit Holster
Introducción
El Blackhawk Omnivore Multifit Holster es un producto diseñado para ofrecer una solución de transporte segura
y versátil para pistolas semiautomáticas. Este manual proporciona directrices de seguridad importantes para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos
generales de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado para tu modelo de pistola. Verifica la compatibilidad antes de
usar.
Mantén el holster y la pistola en seco y limpios para evitar mal funcionamiento.
Siempre verifica que el mecanismo de retención esté funcionando correctamente antes de cada uso.
No dejes el holster en lugares donde pueda ser accesible para niños o personas no autorizadas.
Reporta cualquier defecto o problema de funcionamiento a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el holster solo para pistolas semiautomáticas que sean compatibles.
Retención: Asegúrate de que la pistola esté correctamente asegurada en el holster.
Liberación: Practica la liberación del mecanismo de bloqueo antes de usar el holster en situaciones de
estrés.
Condiciones Ambientales: Evita usar el holster en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento (por ejemplo, temperaturas muy altas o bajas).
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas del holster para detectar desgastes o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el holster en la posición deseada en tu cinturón o equipo.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado y no se deslice.

Uso:2.

Introduce la pistola en el holster asegurándote de que se alinee correctamente con el mecanismo
de retención.
Para extraer la pistola, presiona la liberación de pulgar y retira la pistola de manera controlada.
Al volver a colocar la pistola en el holster, asegúrate de que el mecanismo de retención se active
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el holster ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de acuerdo con las normativas locales
sobre residuos de productos de plástico.
No arrojes el holster en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos de plástico.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la
UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo del Blackhawk Omnivore Multifit Holster.



Guide de Sécurité pour le Holster Omnivore
Multifit Blackhawk
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Omnivore Multifit Blackhawk. Ce guide vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle de pistolet avant utilisation.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque vous y placez un pistolet.
Évitez de manipuler le pistolet lorsque vous êtes en mouvement ou dans des environnements
encombrés.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Veillez à ce que le mécanisme de rétention soit correctement engagé avant de transporter le pistolet.
Ne forcez jamais le pistolet dans le holster ; cela pourrait endommager le produit ou le pistolet.
Utilisez toujours le déverrouillage à pouce dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tentez pas de modifier le holster ou ses composants.
En cas de dysfonctionnement, ne l'utilisez pas et contactez le support approprié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Holster:1.

Vérifiez que le holster est propre et exempt de débris.
Placez le holster sur votre ceinture ou votre vêtement de manière sécurisée, en vous assurant qu'il
est bien fixé.
Ajustez le holster pour qu'il soit confortable et accessible.

Utilisation du Holster:2.

Pour insérer le pistolet, alignez le pistolet avec le holster et poussezle doucement jusqu'à ce qu'il
soit en place.
Pour retirer le pistolet, appuyez sur le déverrouillage à pouce tout en tirant le pistolet vers le haut.
Assurezvous toujours que le pistolet est orienté dans une direction sécuritaire lors de la
manipulation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits en polymère.
Si le holster est endommagé, assurezvous de le détruire de manière à ce qu'il ne puisse plus être utilisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster Omnivore Multifit Blackhawk,



veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de garder ce guide à portée de
main pour référence future.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant ces directives de
sécurité, vous pouvez garantir une utilisation responsable et sûre de votre holster Omnivore Multifit Blackhawk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury OMNIVORE
MULTIFIT BLACKHAWK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury OMNIVORE MULTIFIT BLACKHAWK. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz ich satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie
kabury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, tj. do przechowywania pistoletów półautomatycznych
z szyną akcesoryjną.
Regularnie sprawdzaj stan kabury oraz jej elementów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz uszkodzenia, pęknięcia lub inne wady.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kabury tylko z pistoletami, które są kompatybilne z systemem montażowym szyny.
Zawsze upewnij się, że mechanizm blokujący jest prawidłowo zablokowany przed użyciem.
Podczas wyciągania pistoletu z kabury, trzymaj kaburę stabilnie, aby uniknąć przypadkowego
wypuszczenia broni.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać kabury samodzielnie.
Zachowaj ostrożność podczas noszenia kabury przy sobie, aby uniknąć przypadkowego kontaktu z bronią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kabury:1.

Upewnij się, że kabura jest odpowiednio dopasowana do pistoletu.
Zamontuj kaburę na pasku lub innym odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kabura jest stabilna i dobrze przylega do ciała.

Użytkowanie kabury:2.

Aby umieścić pistolet w kaburze, upewnij się, że jest on rozładowany.
Włóż pistolet do kabury, upewniając się, że szyna akcesoryjna jest prawidłowo umieszczona w
mechanizmie blokującym.
Aby wyciągnąć pistolet, użyj instynktownego zwolnienia kciuka, aby disengage mechanizm
blokujący.
W razie potrzeby, dostosuj trzystopniowe regulowane zwolnienie kciuka do swoich preferencji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nieużywana, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z
lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem firmy BLACKHAWK lub odwiedź ich stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.



OMNIVORE MULTIFIT HOLSTER KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa OMNIVORE MULTIFIT HOLSTER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on tarkoitettu juuri sinun aseesi mallille.
Tarkista holsterin kunto ennen jokaista käyttöä. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä aseen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain oikealla kädellä.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä irrottaa asetta holsterista, ellei se ole turvallista.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun käytät holsteria.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että holsteri on suunnattu oikein (oikea käsi).
Tarkista, että Rail Attachment Device on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin niin, että se lukittuu Rail Attachment Deviceen.
Käytä instinktiivista peukalopainiketta lukituksen vapauttamiseen.
Vedä ase holsterista vain, kun se on turvallista ja tarpeellista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tai vaurioitunut holsteri ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä heitä holsteria tavalliseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten ostotodistus ja tuotteen malli.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aseen käytössä ja holsterin käsittelyssä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för OMNIVORE MULTIFIT
HOLSTER BLACKHAWK
Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk Omnivore Multifit Holster. Detta hölster är designat för att ge säker och effektiv
förvaring av din halvautomatiska pistol. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att hölstret är kompatibelt med din pistolmodell innan användning.
Använd alltid hölstret på ett säkert sätt och undvik att rikta det mot andra personer.
Kontrollera hölstret regelbundet för slitage eller skador som kan påverka dess funktion.
Förvara hölstret och pistolen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hölstret med pistoler som har en tillbehörsrails.
Kontrollera att låsningsmekanismen fungerar korrekt innan du använder hölstret.
Justera tumreleasefunktionen så att den passar din handstorlek och preferens.
Undvik att använda hölstret om det är skadat eller om låsningsmekanismen inte fungerar som den ska.
Vid användning, se till att pistolen är korrekt placerad i hölstret för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rail Attachment Device:1.

Fäst Rail Attachment Device på den avsedda platsen på din pistol.
Kontrollera att enheten sitter ordentligt fast och inte kan lossna.

Användning av hölstret:2.

Sätt in pistolen i hölstret så att den låser sig på Rail Attachment Device.
Kontrollera att pistolen är korrekt låst på plats.
För att frigöra pistolen, tryck på tumreleaseknappen och dra ut pistolen snabbt och kontrollerat.
Efter användning, se till att pistolen är säkert tillbaka i hölstret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret ska inte kasseras med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.
Se till att hölstret är ur funktion innan du kasserar det för att förhindra oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Blackhawk Omnivore Multifit Holster,
vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt
Blackhawk Omnivore Multifit Holster. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání pouzdra Blackhawk
Omnivore Multifit
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro Blackhawk Omnivore Multifit. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že
pouzdro bude bezpečné a efektivní při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pouzdra si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že pouzdro je určeno pro vaši konkrétní pistoli a je správně nainstalováno.
Pouzdro je určeno pouze pro použití s poloautomatickými pistolemi vybavenými montážní lištou.
Nikdy nepoužívejte pouzdro s poškozenými nebo nekompatibilními zbraněmi.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vytažením zbraně z pouzdra se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Používejte pouzdro pouze na opasku a nikdy ho nenosíte volně.
Při manipulaci s pistolí vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Při nošení zbraně v pouzdře buďte obezřetní a věnujte pozornost svému okolí.
Pokud dojde k jakémukoliv poškození pouzdra, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:1.

Ujistěte se, že máte správné montážní zařízení pro vaši pistoli.
Připevněte pouzdro na opasek podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně a bezpečně připevněno.

Použití pouzdra:2.

Umístěte pistoli do pouzdra tak, aby byla správně zajištěna.
Před použitím zkontrolujte, zda je zajišťovací mechanismus v pořádku.
Pro rychlé vytažení zbraně použijte instinktivní uvolnění palcem na pouzdře.

Údržba:3.

Pravidelně čistěte pouzdro a zkontrolujte jeho stav.
Udržujte pouzdro suché a chraňte ho před extrémními teplotami a vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidováno, aby se předešlo úrazům.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a vyhledejte místní recyklační programy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv otázky nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a místa zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pouzdra Blackhawk Omnivore Multifit.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.
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